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HENVISNINGSPROGRAM FOR TRAVEL PASS 

VILKÅR OG BETINGELSER 

 
Vores vision er at gøre livet nemmere for 

Skandinaviens hyppige rejsende. Som medlem af 

vores EuroBonus-program og ejer af et Travel Pass 

kan du nu i særlige kampagneperioder optjene 

ekstrapoint ved at henvise en ven til Travel Pass-

klippekortet under SAS Travel Pass-

henvisningsprogrammet. Disse vilkår og betingelser 

gælder for SAS Travel Pass-

henvisningsprogrammet 

("henvisningsprogrammet"). 

1. Definitioner 

Kampagneperioden er den periode, der er angivet 

på SAS' hjemmeside og i markedsførings-e-mails, 

hvor det er muligt at optjene EuroBonus-point i 

henhold til disse vilkår og betingelser. 

EB betyder SAS EuroBonus AB med 

virksomhedsidentitetsnummer 559224-9782. 

Ny kunde er en ven, der henvises af den 

kvalificerede kunde, og som køber et Travel Pass-

klippekort til fritidsrejser (rejser i forbindelse med 

rekreative formål og ikke relateret til 

forretningsaktiviteter) gennem 

henvisningsprogrammet. 

Personoplysninger er alle oplysninger om en fysisk 

person, der kan bruges til at identificere 

vedkommende direkte eller indirekte, såsom navn, 

adresse, telefonnummer, rejseoptegnelser eller 

medlemsoplysninger. 

Kvalificeret kunde er et medlem af EuroBonus-

programmet, som er indehaver af et Travel Pass-

klippekort eller Travel Pass-periodekort, der bruges 

til fritidsrejser (rejser i forbindelse med rekreative 

formål og ikke relateret til forretningsaktiviteter) og 

henviser en ven til køb af et Travel Pass-klippekort, 

der skal bruges til fritidsrejser. 

Henvisningsprogram er SAS Travel Pass-

henvisningsprogrammet, hvorunder et EuroBonus-

medlem, der er indehaver af et Travel Pass-

klippekort eller Travel Pass-periodekort, kan henvise 

en ven til køb af et Travel Pass-klippekort i henhold 

til de betingelser, der er forklaret heri.  

SAS er SAS Scandinavian Airlines System 

Danmark-Norge-Sverige, et konsortium etableret i 

henhold til dansk, norsk og svensk lovgivning og med 

hjemsted på Frösundaviks Allé 1, SE-195 87 

Stockholm, Sverige. SAS kaldes også "vi", "vores" 

eller "os". 

Travel Pass er både Travel Pass-klippekort og 

Travel Pass-periodekort. 

Travel Pass-klippekort er et fuldt fleksibelt Travel 

Pass, der er købt med et bestemt antal klip (rejser) 

mellem to eller flere rejsemål, og som er gyldigt i ét 

(1) år fra aktiveringsdatoen, som skal finde sted 

senest seks (6) måneder efter købsdatoen. Det kan 

bruges enten af en enkeltperson eller af flere 

brugere, afhængigt af det valgte. 

Travel Pass-periodekort er et fuldt fleksibelt og 

ubegrænset Travel Pass, der kan bruges mellem 

udvalgte destinationer eller inden for en bestemt 

zone og med en gyldighedsperiode på enten tre (3), 

seks (6) eller tolv (12) måneder fra 

aktiveringsdatoen, som skal finde sted senest seks 

(6) måneder efter købsdatoen (gyldighedsperioden 

kan variere mellem zoner og/eller rejsemål). Det kan 

kun benyttes af én person. 

2. Om SAS Travel Pass-

henvisningsprogrammet og kvalificering 

2.1 SAS Travel Pass-henvisningsprogrammet ejes 

og er drevet af Scandinavian Airlines System 

Danmark-Norge-Sverige, et konsortium 

etableret i henhold til dansk, norsk og svensk 

lovgivning og med hjemsted på Frösundaviks 

Allé 1, SE-195 87 Stockholm, Sverige (herefter 

benævnt "SAS", "vi" eller "os"), et 

datterselskab af SAS EuroBonus AB med 

virksomhedsnummer 559224-9782 ("EB"). 

Både SAS og EB er fuldt ud ejet af SAS AB med 

virksomhedsnummer 556606-8499. 

2.2 Ethvert EuroBonus-medlem, der enten i 

øjeblikket er indehaver af, eller som inden for 

de seneste 24 måneder har været indehaver af, 

et af følgende Travel Pass, der bruges til 

fritidsrejser (rejser i forbindelse med rekreative 

formål og ikke relateret til forretningsaktiviteter), 

kan deltage i dette henvisningsprogram 

("kvalificeret kunde"): 

(i) "Travel Pass-klippekort", som er et fuldt 

fleksibelt rejsekort købt med et bestemt 

antal klip (rejser) mellem to eller flere 

rejsemål, og er gyldigt i et (1) år fra 

aktiveringsdatoen, som skal finde sted 

senest seks (6) måneder efter 

købsdatoen. Det kan bruges enten af en 

enkeltperson eller af flere brugere, 

afhængigt af det valgte. 
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(ii) "Travel Pass-periodekort" er et fuldt 

fleksibelt og ubegrænset rejsekort, der 

kan bruges mellem udvalgte rejsemål 

eller inden for en bestemt zone og med en 

gyldighedsperiode på enten tre (3), seks 

(6) eller tolv (12) måneder fra 

aktiveringsdatoen, som skal finde sted 

senest seks (6) måneder efter 

købsdatoen (gyldighedsperioden kan 

variere mellem zoner og/eller rejsemål). 

Det kan kun benyttes af én person. 

2.3 Den kvalificerede kunde kan henvise en ven til 

køb af et Travel Pass-klippekort, forudsat at 

den pågældende ven: 

(i) allerede er eller bliver medlem af 

EuroBonus-programmet  

(ii) vil bruge Travel Pass-klippekort til 

fritidsrejser (rejser i forbindelse med 

rekreative formål og ikke relateret til 

forretningsaktiviteter)  

(iii) aldrig har været indehaver af eller været 

rejsende med et Travel Pass-klippekort 

eller Travel Pass-periodekort. 

Den henviste ven er herefter benævnt "ny 

kunde". 

2.4 Bemærk, at henvisningsprogrammet ikke er 

tilgængeligt for rejsebureauer. Desuden kan en 

ny kunde kun henvises én gang, og en 

kvalificeret kunde må ikke henvise sig selv. 

2.5 Travel Pass-klippekortet er underlagt Travel 

Pass-vilkårene og betingelserne. Indhold, 

servicefordele og tilgængelige rejsemål samt 

andre oplysninger kan ses på SAS' Travel 

Pass-hjemmeside.  

3. Optjening af EuroBonus-bonuspoint 

3.1 Under dette henvisningsprogram kan den 

kvalificerede kunde optjene 30.000 EuroBonus-

bonuspoint, og den nye kunde kan optjene 

15.000 EuroBonus-bonuspoint. Bemærk, at de 

optjente bonuspoint er de point, der kan bruges 

på f.eks. flyvninger, hotelophold, 

opgraderinger, lejebiler og shopping. Disse 

bonuspoint påvirker ikke dit EuroBonus-

medlemstrin. Se yderligere vilkår og betingelser 

for EuroBonus-programmet, som ændres fra tid 

til anden, på https://www.flysas.com/en/legal-

info/eurobonus/. 

3.2 Den kvalificerede kunde og den nye kunde 

modtager deres EuroBonus-bonuspoint, når 

deres Travel Pass er blevet aktiveret (som skal 

ske senest seks (6) måneder fra købsdatoen), 

og den nye kunde har gennemført sin første 

flyvning ved hjælp af Travel Pass. 

Bonuspointene overføres til de respektive konti 

senest halvfems (90) dage efter afslutningen på 

den første flyvning. 

4. Specifikke instruktioner 

4.1 For at optjene de EuroBonus-bonuspoint, der 

er beskrevet i afsnit 3, skal du følge 

nedenstående trin: 

(i) Den kvalificerede kunde skal via 

henvisningsprogrammet sende 

henvisningslinket til den nye kundes e-

mailadresse. 

(ii) Medmindre den nye kunde allerede er 

medlem af EuroBonus-programmet, skal 

han eller hun være medlem, før han eller 

hun køber Travel Pass-klippekortet.  

(iii) Den nye kunde skal foretage købet af 

Travel Pass-klippekortet via det link, der 

er sendt fra den kvalificerede kunde. 

(iv) Sådanne køb skal foretages i løbet af 

henvisningsprogrammets 

kampagneperiode. 

4.2 Bemærk, at hvis den nye kunde køber Travel 

Pass-klippekortet uden at bruge 

henvisningslinket fra den kvalificerede kunde, 

vil hverken den nye kunde eller den 

kvalificerede kunde være berettiget til 

EuroBonus-bonuspoint under dette 

henvisningsprogram. 

5 Personoplysninger  

5.1 SAS og EB er såkaldte fælles dataansvarlige 

med ansvar for den behandling, som er 

beskrevet nedenfor, og har til dette formål 

indgået en fælles dataansvarlighedsaftale, 

hvoraf essensen er angivet her: Aftale mellem 

fælles dataansvarlige. Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 

2016, den generelle forordning om 

databeskyttelse (herefter GDPR) er de 

lovgivningsmæssige rammer, der regulerer 

beskyttelse af personoplysninger og data og er 

gældende som lov i Sverige og alle EU-

medlemslande.  

5.2 Du kan læse mere om, hvordan SAS behandler 

personoplysninger, under Fortrolighedspolitik | 

SAS. Du kan læse mere om, hvordan EB 

https://www.sas.se/juridisk-information/sas-for-work/
https://www.sas.se/juridisk-information/sas-for-work/
https://www.flysas.com/en/corporate-program/travel-pass-products/
https://www.flysas.com/en/corporate-program/travel-pass-products/
https://www.flysas.com/en/legal-info/eurobonus/
https://www.flysas.com/en/legal-info/eurobonus/
https://www.flysas.com/en/legal-info/eurobonus/joint-controller-arrangement/
https://www.flysas.com/en/legal-info/eurobonus/joint-controller-arrangement/
https://www.flysas.com/en/legal-info/privacy-policy/
https://www.flysas.com/en/legal-info/privacy-policy/
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behandler personoplysninger, under 

Databeskyttelsespolitik for EuroBonus-

medlemmer.. Vi forbeholder os retten til at 

ændre ovennævnte databeskyttelsespolitikker 

til enhver tid.  

5.3 Henvisningsprogrammet kræver, at vi 

behandler dine personoplysninger. For at 

opfylde vores forpligtelse i henhold til disse 

vilkår og betingelser er det således nødvendigt 

for os at behandle og dele oplysninger, der 

vedrører dig som person.  

5.4 Personoplysninger er enhver oplysning om en 

fysisk person, der kan bruges til at identificere 

vedkommende direkte eller indirekte, såsom 

navn, adresse, telefonnummer, 

rejseoptegnelser eller medlemsoplysninger. 

5.5 For at vi kan levere under 

henvisningsprogrammet, være i stand til at 

forbedre produktet og udføre statistiske og 

analytiske aktiviteter, og for at du kan begynde 

at nyde godt af fordelene ved produktet, vil 

personoplysninger såsom medlemsoplysninger 

(f.eks. medlemsnummer, tilmeldingsdato, 

pointsaldo, statusoplysninger) og 

kontaktoplysninger (f.eks. for- og efternavn, e-

mail) blive behandlet. Derudover vil 

rejseoptegnelser, herunder rejsedatoer, 

rejseruter, flynumre, bookingnumre og særlige 

krav, blive behandlet. Retsgrundlaget for denne 

behandling er opfyldelse af disse vilkår og 

betingelser og SAS' generelle vilkår og 

betingelser. Vi deler eventuelt andre 

personoplysninger mellem SAS og EB for at 

kunne besvare din forespørgsel. 

5.6 Vi gemmer dine personoplysninger, så længe 

det er nødvendigt i forhold til formålet med 

behandlingen. 

5.7 Du er velkommen til at kontakte os, hvis du har 

spørgsmål eller ønsker vedrørende vores 

behandling af dine personoplysninger, ved at 

sende en e-mail til SAS' 

databeskyttelsesansvarlige på 

dataprotectionofficer@sas.se. 

6 Tilbagetrækning og misbrug  

6.1 Hvis den nye kunde anmoder om og modtager 

en refundering af Travel Pass-klippekortet, vil 

SAS tilbagetrække de EuroBonus-point, der er 

blevet tildelt gennem henvisningsprogrammet, 

fra den kvalificerede kunde og den nye kunde. 

6.2 SAS forbeholder sig retten til at undersøge 

formodet misbrug under dette 

henvisningsprogram. Misbrug kan omfatte 

manglende overholdelse af disse vilkår og 

betingelser, ulovlig adfærd, manglende betaling 

for Travel Pass-klippekortet, svig eller 

handlinger, der generelt betragtes som 

umoralske eller uetiske. 

6.3 Hvis SAS fastslår, at en situation udgør 

misbrug, kan SAS øjeblikkeligt tilbagetrække 

de tildelte EuroBonus-bonuspoint, helt eller 

delvist, fra den kvalificerede kunde og den nye 

kunde uden forudgående varsel.  

6.4 Som følge af misbrug som beskrevet ovenfor 

eller som beskrevet i EuroBonus-vilkårene og -

betingelserne kan EB ophæve EuroBonus-

medlemskabet. Det betyder, at tidligere 

optjente men ubrugte point og udstedte 

EuroBonus-billetter/-værdikuponer bliver 

ugyldige. Vi forbeholder os også retten til at 

nedgradere dit medlemstrin eller tilbagetrække 

point i tilfælde, som vi anser for at udgøre 

misbrug. 

7 Generelt 

7.1 Undtagen hvor fastsat i enhver gældende 

lovgivning er SAS ikke ansvarlig og skal ikke 

hæfte for nogen omkostninger, tab, skader eller 

enhver anden forpligtelse, som pådrages den 

kvalificerede kunde eller den nye kunde, 

hverken direkte eller indirekte, undtagen som 

udtrykkeligt angivet i disse vilkår og betingelser. 

For at undgå tvivl er SAS ikke 

erstatningsansvarlig for nogen skader, som en 

ny kunde eller en kvalificeret kunde pådrager 

sig som følge af tilbagetrækningen af 

EuroBonus-bonuspoint eller EuroBonus-

medlemskab. 

7.2 SAS fraskriver sig, i det omfang hvor det er 

tilladt under gældende lov, ethvert ansvar i 

tilfælde af, at opfyldelse af enhver af SAS' 

forpligtelser i henhold til disse vilkår og 

betingelser forhindres, hæmmes eller forsinkes 

som følge af omstændigheder uden for SAS' 

kontrol, såsom, men ikke begrænset til, 

arbejdskonflikt, krig eller værnepligt, forbud 

mod brug, rekvisition, beslaglæggelse, oprør 

eller optøjer eller enhver force majeure-

hændelse, der forårsager forstyrrelser i SAS- 

og SAS-partneres drift. 

7.3 I nogle lande gælder særlige regler defineret af 

lovgivere for beskatning af fordele inden for 

rammerne af loyalitets- eller 

bonusprogrammer. Spørgsmål om dette 

problem bør rettes til de nationale 

https://www.flysas.com/en/legal-info/eurobonus/privacy-policy/
https://www.flysas.com/en/legal-info/eurobonus/privacy-policy/
https://www.flysas.com/en/legal-info/other-policies/general-terms-and-conditions/
https://www.flysas.com/en/legal-info/other-policies/general-terms-and-conditions/
mailto:dataprotectionofficer@sas.se
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skattemyndigheder. SAS påtager sig intet 

ansvar for den enkeltes skatteforpligtelser i 

forbindelse med EuroBonus-programmet eller 

Travel Pass-henvisningsprogrammet.  

7.4 Hverken den kvalificerede kunde eller den nye 

kunde må overdrage deres rettigheder og/eller 

forpligtelser i henhold til disse vilkår og 

betingelser til nogen tredjepart uden skriftligt 

samtykke fra SAS. 

8 Tvister og gældende lovgivning 

8.1 I det omfang, det er tilladt ved lokal lovgivning 

eller forordning, skal disse vilkår og betingelser 

reguleres og fortolkes i overensstemmelse med 

svensk lovgivning. Parterne underkaster sig, i 

det omfang det er tilladt ved lokal lovgivning 

eller forordning, Stockholms tingsrets ikke-

eksklusive kompetence til at løse enhver tvist, 

der måtte opstå i henhold til disse vilkår og 

betingelser. 

8.2 Enhver bestemmelse i disse vilkår og 

betingelser, der erklæres ugyldig eller ikke-

håndhævelig af en kompetent myndighed eller 

domstol, skal i det omfang, den er ugyldig eller 

ikke-håndhævelig, betragtes som særskilt og 

skal ikke påvirke de øvrige bestemmelser, som 

forbliver uændrede. 

8.3 I det omfang det er tilladt ved gældende lov, 

skal den engelske version af disse vilkår og 

betingelser for Travel Pass-

henvisningsprogrammet have forrang i tilfælde 

af uoverensstemmelse eller konflikt med 

versioner oversat til andre sprog. 

8.4 Disse vilkår og betingelser for Travel Pass blev 

sidst opdateret den 10. februar. 2026 og 

erstatter alle tidligere versioner deraf.

 

 


